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			KAPITEL 1

			Tasiilaq, Østgrønland

			14. oktober 2014

			Tupaarnaq så ned over skrænten og udkanten af byen. De spredte grupper af røde, grønne, blå og gule træhuse lyste op i efterårssolens orange skær. Havet mellem den lille by og fjeldene på den modsatte side af fjordarmen var fuld af drivende skosser af indlandsis. Nogle var grundstødt; andre i langsom drift bevæget af tidevandet. Sneen havde lagt sig i lange tunger ned over fjeldene og strakte sig flere steder helt ned til havet. Snart ville alt være begravet. 

			Hun sad der hver dag. Tæt på en vildtsti; trådt flad af bytte og jægere gennem årtier. Derfra kunne hun se næsten hvert eneste hus i den by, hun hadede mere end noget andet sted. Hun kunne se, hvor bilerne kørte hen, når de kom fra heliporten, og gennem kikkertsigtet på sin riffel kunne hun se, hvem der gik ud og ind af husene. 

			Ikke langt fra hende stod to grønlandske mænd, der få minutter tidligere var gået uden for stien i en bue uden om hende. Hun kunne se den ene af dem pege i hendes retning, mens den anden nikkede.

			De havde begge rifler hængende over skulderen, men var ellers tomhændede. Der hang ingen byttedyr ved deres bælter, og deres rygsække posede tomt. Men det var ikke det, de talte om. Det var hende. Der var ingen, der brød sig om en kvinde med en riffel. Slet ikke, når hun bare sad der på vildtstien dag efter dag. 

			Tupaarnaq var sikker på, at de fleste i Tasiilaq vidste, hvem hun var, men der var ingen, der hilste på hende; ingen, der talte med hende.

			Hun lukkede øjnene, mens hun kørte en hånd hen over sin nøgne hovedbund. Huden føltes kold. Glat. Hvis hun kunne fryse, havde hun sikkert gjort det – hun havde siddet stille og ventet længe. Det var tæt på frysepunktet. Måske frost. Hun trak vejret dybt ned i lungerne. Luften føltes rensende. 

			Der var aldrig nogen, der så noget i Tasiilaq; aldrig nogen, der sagde noget, selvom de vidste alt. 

			Hun spændte musklerne under det sorte tøj. Først armene, så brystet, maven og benene. Hun bed tænderne sammen. Spændte i kæben. Kroppens sener strammede til og løsnedes igen under det skjulte dække af tatoveringer. 

			Vinden gled iskold hen over hendes isse. Hun pustede ud og åbnede øjnene. De to mænd stod der stadig. “Hvad glor I på?” hviskede hun. Hendes ånde fortættedes i luften foran læberne, mens hun greb ud efter riflen. Det kolde træ og stål føltes glat. Rent. Hun trak våbnet frem foran sig og hev ladegrebet tilbage med højre hånd. Helt roligt løftede hun skæftet op til skulderen og rettede løbet mod de to mænd. 

			Den ene af dem fik hurtigt trukket sin egen riffel af skulderen og ind foran kroppen, men han nåede ikke at få den rettet mod hende, før skuddet faldt. 

			Det rykkede i mændene, mens ekkoet fra skuddet bølgede op ad det skrå fjeld bag dem. 

			“Hvad fanden laver du, din sindssyge ko?” råbte den ene mand, mens han slog ud med armene. “Rejs hjem, hvor du kommer fra!”

			Hun sænkede riflen igen. Den anden mand råbte også efter hende, men hun lyttede ikke. Hendes blik hvilede på nogle forkrøblede dværgpile ved siden af dem. 

			“Hey!” 

			Hun så op og ind i hans øjne, mens hun begyndte at gå hen mod dem. Riflen havde hun skubbet tilbage på ryggen. 

			“Vi vil ikke have dig her,” fortsatte manden. “Skrid hjem med dig.”

			“Jeg har aldrig haft et hjem,” sagde hun.

			“Nej, det har man ikke, når man dræber sin familie,” fortsatte han. Hans stemme rystede. 

			Tupaarnaq stoppede. Der var ikke meget mere end fem meter hen til de to nu. Ham, der råbte, stod stadig med riflen foran sig. Hans fingre lå stramt om kolben og skæftet. 

			“Jeg dræbte kun én,” sagde Tupaarnaq. Musklerne dirrede under hendes hud. “Han var ikke et menneske.”

			Manden løftede riflen op til skud. “Din fucking pis…” 

			“Stop,” sagde den anden og lagde en hånd på sin vens skulder. “Du kan ikke bare skyde hende.”

			“Folk vil da skide på den morder,” snerrede manden bag riflen. Han stirrede hen langs løbet uden om kikkertsigtet.

			“Det går ikke,” fortsatte den anden.

			Tupaarnaq fnyste og så op og ned ad den hidsige mand. “Du er lige så rådden som din bror.” 

			“Han var din far,” råbte manden.

			“Han var et svin,” sagde Tupaarnaq. “Jeg har aldrig haft en far.”

			Manden brølede og rettede sin riffel ned mod grundfjeldet et par meter ved siden af Tupaarnaq. Skud for skud tømte han magasinet. Skuddene hang tungt i luften. Det hylede for Tupaarnaqs ører. Små skyer af støv og pulversne havde rejst sig op i luften, hvor projektilerne slog ned. 

			Hun rystede på hovedet. “Præcis som din bror.”

			Den anden mand greb fat i skyttens jakke. Han stirrede på Tupaarnaq hen over sin vens skulder. “Du burde ikke være her,” sagde han dæmpet. “Du gør folk utrygge og vrede.”

			“Jeg rejser tilbage til Nuuk, når jeg er færdig,” sagde hun og begyndte igen at gå hen mod dem. Hun bøjede sig ned mod jorden og hev en død hare ud af det lave arktiske pilekrat. Blodet havde plettet dens hvide vinterpels. Hun holdt haren op foran sit ansigt og lagde hovedet på skrå. Trak så på skuldrene og smed det døde dyr for fødderne af de to mænd, mens hun selv trådte uden om dem og begyndte at skrå ned mod byen. 

			Hun havde ventet i næsten to måneder nu, og en dag dukkede han op, det vidste hun. En dag ville han komme gående op ad stien, og så ville hun stoppe ham, som hun havde stoppet sin far den dag for over tolv år siden, da hun kom hjem og fandt ham siddende tæt ved hendes mors og små søstres døde kroppe. Riflen i hans hånd. Skrigende, da hun skar hans mave op og struben over. Blodet. Hendes far var for længst død og rådnet væk, og nu var det Abelsens tur. 

		

	
		
			Eksperimentet

			Misiliut

		

	
		
			KAPITEL 2

			Thulebasen, Nordgrønland

			13. februar 1990

			Mørket lå tæt om kroppene på de fem mænd, der sad tavse i sneen. Den sidste måling, de havde foretaget, viste minus 13 grader, og vinden, der hev de øverste lag af sneen med sig og hvirvlede den rundt i luften om dem, fik frosten til at bide langt hårdere. 

			Tom så ned over sin krop. Sneen havde samlet sig flere steder i folderne i det hvide bomuldsundertøj. I begyndelsen havde kroppens varme smeltet sneen, men nu var huden under det tynde lag tøj så kold, at sneen blev liggende. Stoffet føltes stift. Frosset fast til huden. Han kiggede rundt på de andre. Hans tre venner fra basen og den unge grønlænder, Sakkak, fra bygden Moriusaq. Der var ingen af dem, der havde andet på end militærets hvide undertøj. Den tynde bomuld dækkede deres kroppe, arme og ben, og de havde alle blå løbesko på fødderne. Der sad sne fast i deres øjenbryn og korte hår. Som perler af is i pels. Huden var bleg. Blodet presset væk fra de ydre blodkar. 

			Sakkak rystede over hele kroppen og pustede frem for sig. Hans hænder knyttedes og løsnedes hvert sekund. Pumpende. 

			De havde taget Sakkak ind her halvvejs gennem forsøget som en sikkerhed, og i dag var han med for første gang. De var nødt til at have en med, hvis krop reagerede normalt. 

			Tom lukkede øjnene. Mærkede sine hjerteslag. Blodet under huden. Hjertet slog langsomt. Trægt. Pulsen var lav. Det gjorde stadig ondt i kroppen, men ikke så meget som i forsøgets første uger. 

			Følelsen af at dø hang i kroppen. Hjernens instinkter kæmpede mod kulden. Han havde, hver gang de sad ude i frosten, mærket kroppen glide gennem de stadier, der skulle forhindre den i at dø. Musklerne rystede. Pulsen steg. Lungerne søgte mere ilt. Huden blev bleg. 

			Så længe de ikke havde fuld kontrol med blodcirkulationen i den underafkølede krop, var inuitten deres sikring mod døden. Når grønlænderen rystede kraftigt og fik blå fingre og øreflipper, måtte de gå indenfor, og grænsen var tæt ved at være nået. Selvom de andre ikke gav udtryk for at fryse, måtte det kritiske punkt være tæt på for dem alle.

			En hård kastevind trak ned mellem barakkerne, så det rykkede i dem. Tom vendte blikket op mod himlen. Den virkede tæt. Grå og sort. Der var intet lys at se noget sted. Kun stikkende sne. Han mærkede på sine fingerspidser. De føltes fremmede. Det var ikke som at røre ved sig selv. Han strakte en hånd bagud og bankede på træbarakkens ydervæg. Det strammede i leddene, når han bevægede sig.

			Én for én blev de kaldt ind. Sakkak. Briggs. Bradley. Reese. Sergent Cave. De måtte ikke vente indenfor. Udstyret skulle monteres på dem, så snart de gik fra kulden til varmen.

			Tom trak vejret dybt ned i lungerne, da han trådte ind i huset. Varmen føltes intens, og han kunne mærke, at det med det samme begyndte at prikke og stikke overalt under hans hud. 

			De andre sad i rummet på en lang bænk. Deres kroppe var dækket af små gummimåleflader, der gennem tynde elektroder var forbundet til en række analyseapparater, der stod bag dem. 

			Tom trak vejret tungt, mens han hev sin undertrøje og de lange underbukser af, så han stod i boksershorts. Han fandt på plads ved siden af den unge grønlænder og kunne mærke de små gummiflader blive presset fast mod sin hud. 

			Sakkak så på Tom. “Er du dansk?”

			“Nej, men jeg taler dansk.”

			“De andre taler ikke dansk,” fortsatte Sakkak. “Heller ikke grønlandsk.”

			“De er her fra basen,” sagde Tom. “Amerikanere.”

			“Mit navn er Sakkak,” sagde den unge inuit med et smil. “Jeg er heller ikke så god til dansk.” Han gned sine lår og rømmede sig. “Er det også første gang, du er med her?”

			“Nej.” Tom trak vejret tungt ind gennem næsen. “Vi har været i gang små to måneder.”

			“Puha,” sagde Sakkak og spærrede begge øjne op. “Det var længe.” Han gned stadig på sine lår med håndfladerne. 

			“Vi skal sidde stille, så længe de måler.” Tom kiggede på Sakkak. “Jeg hedder Tom.” 

			“Jeg bor sammen med min kæreste i Moriusaq,” fortsatte Sakkak.

			Tom nikkede. Han vidste det allerede.

			“Jeg er storfanger.”

			Tom så på den unge inuits krop. Huden var rød og spættet med hvide prikker. Han rystede stadig. 

			Sakkak rettede blikket mod de mørke vinduer. “Min kæreste hedder Najârak. Hun er 22 år gammel, og vi har været sammen i snart 3 år.” En skælven løb gennem hans krop. Han grinede for sig selv. “Hun er fra Savissivik. Vi mødtes, fordi Moriusaq den sommer var samlingspunktet for mange andre bygder. Jeg havde lige dræbt min første isbjørn, og Najârak skulle flænse den. Hun var ikke helt god til det, så hun bad mig om hjælp, men jeg var heller ikke sikker på, hvordan man gjorde det, og det endte med, at vi stod der med blod over det hele. Vi kiggede på hinanden, og så begyndte vi at grine.” Sakkak så tilbage på Tom. “Hun har født mig en søn i år, Nukannguaq hedder han. Jeg er meget glad for, at vi fik ham.”

			“Dejligt,” sagde Tom. “Jeg har også en søn, men han er i Danmark med sin mor. Han er 3 år.”

			“Danmark?” sagde Sakkak. “Så må du snart besøge ham. En søn skal have en far til at lære sig op, ved jeg. De faderløse er der ingen, der passer på … Nukannguaq har mig.”

			“Vi skal lige være færdige med alt det her,” sagde Tom og nikkede med hovedet bagud mod apparaterne og de forskere, der tog notater fra dem. 

			Sakkak smilede. Rynkede så panden. “Jeg forstår ikke, at jeg fryser så meget, når I andre ikke fryser?” 

			“Sergent?”

			Tom drejede hovedet og så over sin skulder. 

			“Hvad siger ham eskimoen?” fortsatte stemmen bag dem på engelsk. 

			“Han taler bare om sin kæreste og søn,” sagde Tom.

			“Kan du ikke få ham til at holde mund?”

			Tom så tilbage på Sakkak. “Vi skal være stille.” Han nikkede ned mod gummimålerne på sin arm. “Det forstyrrer målingerne.”

			Sakkak vendte ansigtet ned mod sine fødder. “Måske virker pillerne bedre på jer hvide.”

			Tom lukkede øjnene og trak sig ind i sig selv. Han kunne stadig mærke, hvordan det snurrede under huden. Blodet bevægede sig. Løb frit igen. De havde siddet ude i over en time denne gang, og han havde ikke et sekund haft fornemmelsen af at fryse. Kroppen havde været stiv og gjort ondt, da han rejste sig, men følelsen af at fryse var helt udeblevet. 

		

	
		
			KAPITEL 3

			“Hvordan med det aggressive?”

			Tom kiggede på forskeren. “Jeg er ikke sikker, men der er forandringer.”

			De var tre tilbage i rummet. Christine og Lee, der begge var biokemikere, og Tom. Sakkak, Briggs, Bradley og Reese var gået, efter at analyse­udstyret var koblet fra dem. 

			“Eller jo, jeg er sikker,” fortsatte Tom. Han så ned i sine noter. “Der har været en tydelig forandring over den seneste måned, når jeg ser på humøret og det sociale.”

			“Negativt?”

			“Ja, negativt.”

			“Dataene viser også øget aktivitet i amygdala,” sagde Christine. “Og de scanninger, vi lavede i forgårs, viser en klar forværring i forbindelsen mellem amygdala og pandelapperne.” 

			“Så det underbygger, at vi bliver mere og mere aggressive?” sagde Tom.

			“Afgjort,” fortsatte Christine. “Det er faktisk træk, vi også ser hos en del voldsdømte … altså den nedsatte forbindelse mellem amygdala og pandelapperne og den pludselige vrede … grov vold.”

			“Er det værre end ventet?” sagde Tom.

			Christine nikkede. “Efter kun halvanden måned på medikamentet? Ja.”

			“Samtidig kan vi jo konstatere, at jeres kulderesistens er øget kraftigt,” tilføjede Lee. “Vores data er helt utvetydige, hvad det angår, så vi har fat i den lange ende, og det blev især tydeligt, efter at vi begyndte at køre med dobbelt dosis.”

			“Desværre også med øgede bivirkninger,” tilføjede Christine.

			“Ja,” sagde Lee. “Men resultaterne overstiger nu bekymringen for mit vedkommende.”

			Tom trak på skuldrene. “Jeg har svært ved helt at vurdere de andre deltagere, men det er tydeligt, at alle holder sig mere for sig selv og undgår kontakt og samtale.”

			“Også dig?”

			“Ja, jeg har ikke rigtig lyst til så meget for tiden, og om morgenen bliver jeg vred over ingenting, men jeg kan godt styre det.”

			“Jeg ville egentlig gerne give jer dobbelt dosis igen,” sagde Lee.

			Tom så ned i sine noter. “Okay.”

			“Det er for tidligt,” sagde Christine. “Vi er først nødt til at se, om forværringerne stabiliseres.”

			Lee nikkede. “Og Sakkak? Holder vi ham på placebo, eller kører vi ham rigtigt ind?”

			“Placebo,” sagde Christine hurtigt. “Vi skal ikke have en civil på de piller endnu.”

			Tom gned sig hen over panden. “Vi kan også se på sammensætningen.” 

			“Jeg synes ikke, vi skal pille ved det nu,” sagde Lee. “Vi forhøjer dosis om to uger, og så ser vi, hvad målingerne viser. Det andet vil forvirre resultaterne.”

			“Jeg er enig,” sagde Christine. “Jeg tør ikke andet. Hvis forværringerne mellem amygdala og pandelapperne fortsætter, kan vi ende med både blackouts og psykoser.” Hun fangede Toms blik. “Du tager jo samme dosis selv.”

			“Jeg ved det.” Tom trykkede på sin næseryg med begge hænder. Gned så sine øjenlåg. “Jeg synes, vi skal forhøje dosis nu.”

		

	
		
			KAPITEL 4

			Thulebasen, Nordgrønland

			27. februar 1990

			Tom rakte en hånd ud og rykkede sin spion helt hen til en af Briggs’ røde strategobrikker. Han så spørgende op. 

			“Bum,” sagde Briggs.

			Tom nikkede tilfreds. “Det tænkte jeg nok.”

			Briggs skubbede en brik hen ved siden af bomben. 

			“Trestjerne?” spurgte Tom. 

			“Det siger jeg sgu da ikke.”

			“Går den, så går den,” fortsatte Tom og skubbede en minør ind bag den firstjerne, han havde stående tæt på Briggs’ bomber. 

			Briggs’ ben sitrede. “Jeg kan sgu ikke koncentrere mig om det her pis.”

			“Det er derfor, vi spiller,” sagde Tom. 

			Briggs kiggede rundt på brikkerne, som var de levende og ude af kontrol. 

			“Ryk nu bare,” sagde Tom. “Jeg vinder alligevel altid.”

			“Fuck det spil,” udbrød Briggs og skubbede til bordet med sin ene fod, så et par brikker væltede. 

			Tom så op fra spillet. “Fald dog lidt ned.”

			“Jeg kan ikke mere,” sagde Briggs. Hans vejrtrækning var hidsig. Bry­stet kørte op og ned under hans grå træningstrøje. “De forsøg smadrer os.”

			Tom rejste sig og gik over til værelsets eneste vindue. Udenfor var det bælgmørkt, selvom det var midt på eftermiddagen. Sneen lå helt op til underkanten af ruden. Han skubbede vinduet op. Det var mindst minus 15 grader. Den rene luft lagde sig om ham. Han kunne mærke den langt ned i lungerne. Men den føltes ikke kold, selvom han kunne se på sine arme, at huden reagerede, med det samme den mødte frosten. Han stak begge hænder dybt ned i sneen under vinduet og hvilede sin hage på trærammen. 

			“Hvad fanden laver du?” sagde Briggs. 

			“Jeg kan slet ikke mærke noget,” sagde Tom. “Ingen kulde overhovedet … Sindssygt, ikke?”

			“Det er sgu da lige meget, hvis du samtidig steger din hjerne,” udbrød Briggs. “Se på mine hænder, for fanden!”

			Tom trak sig fri af sneen og vendte sig mod Briggs, der stod med hænderne strakt frem foran sig. 

			“Jeg kan ikke lave en skid, når det hele ryster sådan,” fortsatte Briggs. “Det er jo også oppe i hovedet, at det hele er lort … Det kan ikke passe, at jeg behøver være en del af selve forsøget.” 

			Tom lod langsomt hænderne glide ned over sit ansigt. De føltes våde, men ikke kolde. “Skal jeg skaffe dig noget beroligende?”

			“Hvad? Beroligende … Nej. Jeg har fået nok af kemilege. Jeg vil ud. Helt ud.” 

			“Det er ikke så let,” sagde Tom. 

			“Jeg er pisseligeglad,” sagde Briggs. “Det her smadrer os … og for hvad? Så vi kan trampe rundt i Arktis uden at fryse?” Han slog ud med armene. “Her sker jo ikke en skid. Hvad fanden laver vi overhovedet heroppe i det her lorteland?”

			“Det handler ikke om Grønland,” sagde Tom. “Der er enorme muligheder i kulderesistens … Neandertalerne var mere kulderesistente end os, og hvis vi kan vække det genom, så …” 

			“Neandertalere?” brød Briggs ind. “For helvede, Tom. Hvis det var så afgørende for dem, så var de vel ikke uddøde?”

			“Klimaet skifter hele tiden.”

			“Ja, til det varmere … Tusind tak for, at jeg måtte få smadret hjernen med kulderesistens, så jeg kunne stå og svede, mens indlandsisen smeltede omkring os.”

			“Klimaet vender igen,” sagde Tom. “Og det kan komme brat, men det er lige meget, for forsøget har fokus på nu og her. Hvis vi medicinsk kan skabe kulderesistens, vil det styrke alle arktiske enheder i NATO; måske også åbne for nye bosættelser, hvor mennesker fra overbefolkede og tørkeramte områder omkring ækvator kan søge et liv i koldere, men tyndt befolkede egne i det arktiske.” 

			“Der er sgu da ingen normale mennesker, der vil bo her,” råbte Briggs og bankede sin ene hånd så hårdt ind i væggen bag sofaen, at der kom to revner i huden over hans knoer. Han stirrede på sin hånd. “Jeg ved ikke, hvad der går af mig. Jeg kan ikke sove. Farer op og kan ikke styre mig. Det holder ikke. Jeg skal ud.”

			“… Også af Tupilak?”

			“Der er ingen vej ud af Tupilak,” sagde Briggs kort. “Tupilak kører; kulden må I andre tage jer af.”

			Tom kiggede ned på sine egne hænder. De rystede. Han lukkede øjnene. Gned dem forsigtigt. Han kunne mærke trætheden gnave langt inde i kroppen. “Du må trappes ud,” sagde han stille. “Gå ned på halv dosis i en uge, og så faser vi dig helt ud derfra. Sådan må det være.” 

			Briggs satte sig i sofaen og skjulte sit ansigt. “Kan du ikke se, hvad det gør ved os?”

			“Det vidste vi fra begyndelsen.” 

			“Det er noget pis at fyre af,” sagde Briggs. “Vi to styrer sgu da selv, om vi kører fuldt ud med pillerne. Det må være nok med Bradley og Reese.”

			“Nej … og det her er hævet over os selv, det ved du også godt.”

			“Så længe vi bare ikke ender som sindssyge galninge,” sagde Briggs vredt. 

			“Det er et spørgsmål om tilvænning,” sagde Tom. “Vreden skal nok lægge sig.”

			Briggs rystede på hovedet. “Hvordan går det med Annelise og Matt­hew?”

			“Hvad mener du?”

			“Ja, har de det godt dernede i Danmark?”

			“Det er fint,” sagde Tom. “De bor i en lille by ude på landet. Tommerup hedder den.”

			“Savner du dem ikke?”

			“Jo.”

			“Så drop dog det her åndssvage pis, og rejs efter dem, inden det er for sent. Du må have en masse orlov til gode.”

			Tom trak vinduet til igen. “Som du sagde: Der er ingen vej ud af Tupilak.”

			Briggs så ned på et lille hvidt ar lige over sit venstre håndled. 

			“Det er snart længe siden,” sagde Tom med et smil.

			“Du har sgu altid været skør,” udbrød Briggs. “Skær dybt, sagde du. Blodet skal kunne blande sig.” Han så op. “Dengang var du også ved at tage livet af os begge.”

			Tom skævede til arret på sin egen underarm. “Du … Hvis der sker mig noget, vil du så holde øje med Matthew for mig?”

			“Hvis der sker hvad?”

			“Ja, hvis jeg forsvinder eller dør.”

			“Lad være med det, jeg hader børn.”

			“Jeg mener det!”

			Briggs sugede luft dybt ned i lungerne og pustede ud. “Jeg kan sgu ikke passe et barn.”

			“Du skal jo ikke adoptere ham, for pokker.” Tom tog fat om sit venstre håndled og gned arret let med sin tommelfinger spids. “Jeg vil bare gerne have, at du følger lidt med … På afstand … Og så dukker op, hvis han får rodet sig ud i noget lort … Hvis du får børn, vil jeg gøre det samme for dem.”

			“Okay,” sagde Briggs. “Jeg passer på ham … på afstand!”

			“Er det et løfte?”

			“Ja, det siger jeg jo. Men hold dig i live, okay? Jeg er dårlig til børn.” Briggs rystede på hovedet og rejste sig igen. “Jeg går over og løfter vægte. Vil du med?”

			“Ikke i dag.” 

			Tom fulgte Briggs til døren og fortsatte så selv ud på toilettet, hvor han åbnede en lille spejllåge i skabet over vasken. Han hev et glas uden etiket frem, rystede to ujævne piller ud og puttede dem i munden.

			Han stirrede på sig selv i spejlet. Ansigtet var smalt. Blegt. Øjnene gloede på ham. Det ene med sine to pupiller. Matthew havde arvet hans pigmentfejl i øjet; den sorte prik, der fik det til at se ud, som om der var to pupiller i det samme øje. Tom lukkede øjnene. Den lille drengs lyse hoved smilede til ham. Den dag, Annelise og Matthew steg på flyet i Thule for at flytte til Danmark, havde den lille også smilet og vinket. Han var for lille til at fatte, hvor lang tid der ville gå, før han så sin far igen. Men Tom kunne ikke have dem på basen, sådan som operationen udviklede sig. Han turde ikke. 

			Pillerne virkede. Spændte musklerne. Han lod sig falde forover ned mod badeværelsets linoleumsgulv og begyndte allerede fra første stød mod gulvet at tage armbøjninger; blev ved, længere end han gad tælle. 

			En banken fra døren ind til værelset trak hans opmærksomhed tilbage til rummet. Han kom op fra gulvet og skyllede hurtigt ansigtet. 

			Sveden løb med vandet ned ad ham. 

			Det bankede igen. 

			“Øjeblik … er på vej.”

			Han fik døren op og kunne se en af de små inuitkvinder fra messen stå derude. Hans arme og bryst strammede og dunkede. 

			Hun smilede til ham. “Sergent Cave … Der er telefon … Fra Danmark.” 

		

	
		
			Tidens skygger

			Tarrat toqqortat

		

	KAPITEL 5
Nuuk, Vestgrønland 
17. oktober 2014
Onsdag eftermiddag blev tidligere landsstyre- og selvstyreformand Jørgen Emil Lyberth fundet dræbt i en lejlighed på anden sal i Blok 18. Politiet i Nuuk har indtil videre holdt kortene tæt til kroppen, men vi har her på avisen erfaret, at der er tale om et voldsomt drab, hvor Lyberth er blevet sømmet til gulvet og efterfølgende skåret op. Ifølge politiet har man endnu ingen konkrete beviser, men det frygtes, at drabet kan relateres til Lyberths markante holdninger vedrørende selvstændighed. Politiet leder nu efter departementschef Erik Abelsen samt en nyligt løsladt ung kvinde fra Tasiilaq, da det ifølge efterforskningsleder Michael Ottesen formodes, at de begge kan kaste yderligere lys over sagen. 
Matthew skubbede til den næsten to måneder gamle artikel, han dengang havde printet ud fra avisen Sermitsiaqs hjemmeside. Papiret var nusset og krøllet af at ligge for længe i tasken. Det var hans kollega Leiff, der havde skrevet artiklen, kort efter at Lyberths opsprættede lig var blevet fundet i Tupaarnaqs lejlighed yderst på næsset med de slidte boligblokke, kun få uger efter at hun var flyttet ind. Matthew havde i ­dagene efter mordet holdt lav profil, indtil Abelsen få dage efter blev fanget, og Matthew selv var blevet presset til at dræbe Ulrik i selvforsvar. 
Da han mødte Ulrik første gang, havde den unge betjent været en smilende og ambitiøs mand på vej til at træde i sin plejefar Lyberths politiske fodspor, men alt var krakeleret for Ulrik og endt i blodigt kaos, efterhånden som det kom frem, at Ulrik i virkeligheden var søn af Abelsen gennem voldtægt, og at Ulriks søster Tupaarnaq ikke blot for nylig var blevet løsladt efter 12 års fængsel for drabene på deres biologiske familie, men nu også var dukket op i Nuuk. Mens Tupaarnaq gav deres far og Abelsen al skyld for drabet på deres mor og små søstre, så gav Ulrik Tupaarnaq skylden for alt. Det var hende, der var blevet fundet ved deres fars opsprættede lig, og det var hende, der var smurt ind i alle de dødes blod; hende, der var blevet dømt for alle fire drab. Ulrik havde ikke anet, at Abelsen ret beset var hans biologiske far, før den dag, hvor alt var ramlet, og Ulrik ville slå Tupaarnaq og Abelsen ihjel. Som børn havde Ulrik og Tupaarnaq levet i den samme familie i Tasiilaq, men efter drabene på faren, moren og de små søskende havde ikke bare Tupaarnaqs mange år i fængsel, men også Ulriks bundløse had til sin ældre søster holdt de to adskilt; indtil hun pludselig dukkede op i Nuuk og dumpede lige ned i en ny mordsag. 
Solens stråler farvede det meste af stuen skarpt gylden.
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